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Disclaimer 

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983 
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique 
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983, 
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003 
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents 
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit 
règlement. 

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983 
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic 
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as 
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243, 
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this 
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation. 

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1. 
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983, 
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003 
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit 
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5 
der genannten Verordnung freigegeben. 
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EXPLANATORY MEMORANDUM 

In accordance with the framework agreement on fisheries between the 

European Economic Community and Norway, the two parties held consultations 

on their fisheries relations in 1983. These consultations resulted in the 

in i t ia l l ing of an agreement establishing reciprocal fishing rights in 1983 

and total allowable catches (TAC) for certain joint stocks in the North Sea 

and their allocation between the parties. 

The purpose of the Regulation proposed hereby is to establish a regime 

al lowing Norwegianvessels to fish in the Community fishery zone in accordance 

with the r e su l t s of the abovementioned consultations as set out in the 

attached agreed record (1). 

Since the in t e r im regime under which Norwegian v e s s e l s a r e au thor ized to f i s h 

di. pi c s c n ' i I.. L . i e Cw«if . - .u . ( i l>f 1shc«'> ..one CRsguL-t icn ' f i lC? no *.?3/%^ 

e x p i r e s u n 3G nyn ! 1 19C3 i l ' ·o M c C c 3 3 « r / that z new regime i s adopted b ° f r > r a 

I'ndi u a i . e i f a n i 11L c i i u p t i or, of the r e c i p r o c a l f i s h i n g a c t i v i t i e s b?ti.-. ,e?n 

the Community and Norway i s to be avoided. 

v o n i i a i / L u t h e tiTio l u g U C v J C p r C p C C C l c " d e 7~ p w«»3"«c * M c P e n i i l 3t i n n 

e^iabl ibii ii.y a d»rf-;,-ri i t , : S m » : , *.z r.c ler.gcr based crs Artic le A ? A * the 

Treaty but on the Articles 3 and 11 of Council Regulation (EEC) No 170/83 

of 25 January 1983 establishing a Community system for the conservation and 

management of fishing resources (2). 

The reasons for ut i l iz ing a different procedure are f i r s t ly that the said 

Article 3 provides for the fixing of quotas allocated to third countries as 

well as for the fixing of chare; cf TAC's available to the Community. 

Secondly,paragraph 3 of Article 10 of Council Regulation (EEC) No 2057/82 

of 29 June 1982 establishing certain control measures for fishing activit ies 

by vessels of the Member States (3), authorizes the Commission to fix the date 

on which the catches made by fishing vessels from Member States are deemed 
^ - I . _ I . _ 1 +.1- - . . . . - 4. _ I | - . + , o * J 
L O I I U V C b A N Q U J L C U l l l l . ^ w . 

(1) The agreed record was drafted in English. Consequently this version is 
the only one which has been agreed by the delegations. 

(2) OJ No L 24 of 27 January 1983, p. 1 
(3) OJ No L 220 of 29 July 1982, p. 1 
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Those previa id-:- a-, a tivjfefore the sp?rc-;5r^~*~ -."-H" !—: vM-h te i r r i t e n t 
XI t . . * . ( , _ . - - r - , 4. _ , J M « „ , , - , w 

. - . . / - l . - J . . a . . - _ w . 

Whereas following the introduction of a CFF new instruments are at the 

disposal of the Community for the implementation of the results of consul

tations with third countries, it is not necessary to formalize the attached 

agreed record by signing the exchange of letters. The Norwegian authorities 

have consented to such a procedure* The Council therefore wil l not have to 

adopt a Regulation authorizing the signature of the exchange of letters as 

was the case in previous years= Consequently,- it follows that consultation 
' . 1 - >- - - I -· _ ^ - — I .1 

KJ I L M C U l - l > U l l I M l W i b f t w >. w · · g — · . — 



P r o p o s a l f o r a 
C O U N C I L R E G U L A T I O N (EEC)' 

laying down for 1983 certain sBcasores for the conservation and management of fishery 
resources applicable to vessels flying the flag of Norway 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the . ' " . 
European Economic Community, ' . · • · • 
» · ; • ' ' . • ' Norwegian vessels in the Community fishery zone, 

- vjj ! which expires on30 Apci L-1983, should be replaced 
Having regard to Council Regulation (EEC) ' . by a definitive system for 1983 in accordance with the 
No 170/83 of 25 January 1983 establishing a arrangements negotiated between the Community and 

Cofununity system for the conservation and Norway, 
management of fishery resources (1), and 
in particular Articles 3 and 11 thereof, 

Having regard to the proposal from the HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Commission ; , 

Whereas the Community and Norway have held 
consultations in accordance with the procedure 
provided for in Articles 2 and 7 of the Fisheries 
Agreement berween the European Economic 
Community and the Kingdom of Norway (*) 
concerning mutual fishing rights in 1983 and the 
management of joint biological resources; 

Whereas, following these consultations, an 
Agreement in the form of an exchange of letters 
establishing a fishing arrangement between the 
Community and Norway for 1983 was initialled 

Whereas the Agreement of 19 December 1966 
berween Denmark, Norway and Sweden on mutual 
access to fishing in Skagerrak and Kattegat provides 
that each party shall grant access to fishing by vessels 
of the other parties within its fishing zone in 
Skagerrak and part of Kattegat up to four nautical 
miles from the base-lines; 

Whereas the Fishery Agreement of 1964 between the 
United Kingdom and Norway provides that 
Norwegian Y M J - T I J arc authorized zo fi;h .'oi Uugfiiii 
and basking shark in certain areas between six and 12 
nautical miles from the base-lines of the United 
Kingdom; 

Whereas the interim system laid down in Regulation 
(EEC) No 178 /.C3 (») authorizing fishing by 

(') O . J . N° L 2 4 , 2 7 . 1 . 1 9 8 3 , p . 1 

O O . J . iM° L 226, 29 .8 .1980 , 
(•) O . J . N° L 2 4 , 2 7 . 1 . 1 9 8 3 , p . 79 

. Article 1 

1. Fishing by vessels flying the flag of Norway in 
the 200-mile zone of the Member States in the North 
Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the 
Labrador Sea, Davis Strait, Baffin Bay and the 
Adantic Ocean north of 43*007^ shall be authorized 
in 1983 for the species referred to in Annex I within 
the geographical and quantitative limits laid down 
therein and in accordance with the provisions laid 
down in this Regulation. 

2. Fishing authorized under paragraph i shall be 
limited to the parts of the 200-mile fishing zone lying 
seawards of 12 nautical miles from the base-lines 

' from which the fishing zones of Member States are 
measured, with the following exceptions: 

(a) fishing in the Skagerrak is allowed seawards of 
four nautical miles from the base-lines of 
Denmark; 

(b) fishing for dogfish and basking shark is allowed 
in the areas defined in Annex II. 

3. Fishing in ths parts cf ICES Ill ,), 
limited in the west by a line drawn from the 
lighthouse of Hanstholm to the lighthouse of 
Lindesnes and in the south by a line drawn from 
Skagen lighthouse to the lighthouse of Tisdarna and 
from there to the nearest coast of Sweden, is not 
subject to quantitative limitations except for mackerel 
and ssithe. 

4. Notwithstanding paragraph 1, unavoidable by-
catches of a species for which no quota is established 
in a zone shall be permitted within the limits fixed in 
the conservation measures in force in the zone 
concerned. 



5. By-catches in a given rone of a species for ( b ) 2 3 f o r fishing deep-uater prawn 
which a quota is established in that zone shall be (Pandalus borealis) in ICES sub-area 
counted against the quota concerned. XIV and division Va) and in NAFO 

sub-area 1. The number of vessels 
fishing sirnjltaneously may not exceed 
13 in sub-area XIV and division 
Va) and 12 in NAFO sub-area 1. 

Article 2 

1. Vessels fishing under the quotas established in 
Article 1 shall comply with the conservation and 
control measures and all other provisions governing 
fishing in the zones referred to in that Article. 

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a. 
log-book in which the information set out in Annex 
III is to be entered. 

3. Vessels referred to in paragraph 1 except those 
fishing in ICES division III a) shall transmit to the 
Commission, according to the rules set out in Annex 
IV, the information set out in that Annex. 

4. The registration letters and numbers of the 
vessels referred to in paragraph 1 must be clearly 
marked on the bow of the vessel on both sides. 

4. The Commission shall issue the licences to fish 
provided for in paragraph 2 to every ship for which a 
licence is required by the Norwegian authorities. 

5. Each licence shall be valid for one vessel only. 
When two or more vessels are taking part in the same 
fishing operation, each vessel shall be in possession of 
a licence. 

6. Licences as provided for in paragraph 1 may be 
cancelled in favour of the issue of new licences. The 
cancellation shall take effect from the date of the 
rurrrr.drr cf the licence to the Commission. 

Article 3 

!. Fishing within N A F O sub-area 1 and ICES sub-
areas XIV and V under the quotas established in 
Article 1 shall be subject to the holding on board of a 
licence issued by the Commission on behalf of the 
Community and to the observance of the conditions 
set out in the licence. 

2. Fishing within all the other ICES sub-areas by 
vessels exceeding 200 grt under the quotas established 
in Article 1 shall be subject to the holding on board 
cf a licence issued by the Commission on behalf of 
the Community and to the observance of the 
conditions set out in the licence. 

3. The delivery of licences for the purpose 
of paragraph 1 shall be subject to the con
dition that the number of licences shall 
not exceed : 
(a) 17 for fishing Greenland halibut and 

halibut in ICES sub-area XIV and d i 
vision Va) and in NAFO sub-area 1. 
The number of vessels fishing simul
taneously may not exceed 10 in ICES 
sub-area XIV and division Va) and 
13 in NAFO subrarea 1. 

7. In the event that there has been failure to 
comply with the obligations laid down in this Regu
lation, the licence shall be withdrawn. 

8. No licence shall be issued for a maximum period 
of 12 months in respect of vessels for which the 
obligation; liid down in this Regulation have not 
been observed. 

Article 4 

When an application for a licence is submitted to the 
Commission, the following information shall be 
supplied: 

(a) name of vessel; 

(b) registration number; 

(c) trtcma! identification letters and numbers; 

(d) port of registration; 

(e) name snd address of the owner or charterer; 

( 0 gross tonnage and overall length; 

(g) engine power; 

(h) call sign and radio frequency; 

(0 intended method of fishing; 



(j) intended area of fishing; 

(k) species for which it is intended to fish; 

(I) period for which a licence is required. 

Article f 

Fishing for the cjiiows referred to in Article 1 for blue 
ling, ting, tusk Greenland halibut is only allowed 
by use of the method commonly known as Mong-
lining'. 

Article 6 

The use of trawl and purse seine for the capture of 
pelagic specie; is prohibited in Skagerrak from 
Saturday midnight to Sunday midnight 

Article 7 

The competent authorities of the Member States shall 
take appropriate steps, including the regular 

inspection of vessels, to ensure the enforcement of 
this Regulation. 

Article 8 

Where, an infringement is duly established the 
Member States shall, without delay, inform the 
Commission of the name of the vessel involved .and of 
any action they have taken. 

Article 9 

Quantities 7 under Regulation (EEC) No178 /83 
will be debited to the quotas laid down in this Regu
lation. 

Article 10 
Regulation (EEC) N° 178/83 is hereby repealed. 

Article 11 
This Regulation shall enter into force on the day of 
its publication in the Official Journal of'tbe European 
Communities. 

It shall apply from25January to 31 December'933. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in 
all Member States. 

Done at 

For the Council 

The President 



ANNEX I 

Fishing quotas 

(tonnes) 

Species Area within' which fishing is authorized Quantity 

Mackerel 

Herring . 

Sprat 

C o d 

Haddock 

Saithe 

Whit ing 

Plaice 

Herring 

^ • i n ^ - f * ^ tvJnrwav nout. 
blue whiting 

Blue whiting 

Blue ling 

L i n g and tusk 

Dogfish 

Basking shark ("•) • 

Porbeagle 

Northern deep-water prawn 
I Pandalus borealis) 

Greenland halibut 

Halibut 

Other species ( l 3) 

ICEfJ V I z) (') 1 \n.\ H ) , »), 0. h) + " a ^ 

I C ^ S V T «> " I 

I C E S IV 

I C E S IV 

I C E S IV 

ICHS IV and Skag^n-pk (2) 

I C E S IV 

I C E S IV 

I C E S IV c) 

I C E S IV 

I C E S II, IV a), VI a) ('), VI b), VII (5), 
X I V 

I C E S IV, V b ) , V I , VI I 

I C E S IV, V b ) , V I , V I ! 

I C E S IV, V I , VI I 

I C E S IV, V I . VII 

I C E S IV, V I , VII 

N A F O 1 (") 
1 C E S X I V + V a ) 

N A F O 1 

I C E S X I V + V a) 

N A F O 1 

I C E S J V 

22 000 

7 000 

40 000 

8 000 

18 000 

33 000 

7 000 

5 000 

4 000(J) 

70 000 

160 0 0 0 ( ' ) 

1 000 ( ' ) 

22 OOOC) (') 

2 000 (') 

800 (9) 

500 

500 
2 000 

500( 'J ) 

5 0 0 ( » ) 

2 0 0 ( " ) 

5 000 

( i l North of 56°30 'N. 
(,-') Limited in the west by a line drawn from the lightouse of Hanstholm to the lighthouse .of 

Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of 
Tisthirna and from there to the nearest coast of Sweden. 

(') From this quota catches made between 1 October and 31 December 1982 shall be deducted. 
The remainder, may be fished only until 28 February 1983. 

(4) O f which sand-ee! alone not more than 60 000 tonnes or Norway pout and blue whiting 
together not more than 50 000 tonnes. Up to 10 000 tonnes of the Norway pout quota may 
be fished in I C E S VI a) north of 56°30 'N. However, this quantity should be deducted from 

x the quota of sand-eel, Norway pout and blue whiting in I C E S IV . 
(') W e s i o i ' ! 2 u W . 
('•) O f which no more than 40 000 tonnes may be fished in I C E S division IV a). 
(') O f which a by-catch of 20% of cod per ship, at any moment, is authorized in I C E S sub-

areas V ! and VII . However, this percentage may be exceeded in the first 24 hours following 
the beginning of the fishing on a specific ground. The total magnitude of by-catches should 
not exceed I 000 tonnes of which not more than 300 tonnes should be cod. 

(») Of which ling may be a maximum of 17 000 tonnes and tusk a maximum of 9 000 tonnes. 
C) This quota does not include catches taken in the areas defined in Annex II. 

("I Basking shark liver. 
(") South of 68" N . 
( • ' I liy-calches of cod should not exceed 10%. 
( ' 1 1 Excluding shrimps. 



ANNEX II 

Zone between six and 12 nautical miles from the baselines of the territorial sea of the United 
Kingdom * 

(a) Fislii:in jor iwgjisii: the areas extending from a line due west of Ard an Runair (North Uist) 
northwards to a line due cast of Start Point (Orkney) including tfw areas around the M a t i n y , 
islands, tite Shetland Islands and Fair Isle and the off-lying islands of ths St. K i ld : : 
Nortii !4ona and Sulisker, Sule Skerry and Stack Skerry. 

(b) Fishing for basking sharks: the same areas as for dogfish and also the area between a line due 
west of i..e M u l l of Oa (Islay) and a line due west of A r d an Runair, 

ANNEX lit 

The following details are to be entered in the log-book after each haul when fishing w-ihin 
the 200-nautical-mile fishing ?one off the coasts of the Member Stales of the Communi ty 
which :s covered by exclusive Community rules on fisheries: 

1.1. the quantity (in kilograms) of each species caught; 

1.2. the date and the time of the haul; 

I..1. the geographical position in which the catches were made; 

1.4. the fishing method used; 

I..V all radio messages sent in conformity with Annex IV. 

2. The following log-book has to be used when fishing within N A F O sub-area 1 and ICES 
sub-areas X I V and V. 



E l K O P E A N C O M M L M I ' I E S I . O G - B O O K F O R N A F O S L B - A R E A 1 W D I C E S S I B A R E A S X I V A N D V 

Vessel name 

Side No 

_ L . l . _ 1 _ . L J _ J . J L J _ 

Communities' 
licence No 

Date Noon position (GMT) 

Day Month Year Latitude Longitude 
N A F O 

division 09 

N w 

T i m e 
row 

(GMT) 

T i m e 
tow 

f inished 
( G M T ) 

H o u r s 
fished 

D e p t h 
(met m ) 

Pu- 'r ion 
it Man of tow 

Lati tude 
l o n g i 

tude division 

T y p e 

of 
grar 

N u m b e r 
of n e u 
or l ines 

used 

Mesh 
size 

Catch by species 
(kilograms — round weight) 

C o d 
(101) 

Rrtffish 
(103) 

Green land 
halibut 

(118) 

Hal ibut 
(120) 

R o u n d - nos* 
grenadier 

(168) 

Catfish 
(1X8) 

C a p c l i n 
(340) 

Prawn 
(639) 

K e p t 

D i s c a r d e d 

K e p t 

D i scarded • 

K e p i 

D i s c a r d e d 

K e p t -

D i s c a r d e d 
V 

K e p t 

D i s c a r d e d 

K e p t 

D i s c a r d e d 

K e p t 

D i scarded 

K e p i I 

D i s c a r d e d 

K e p t j 

Discarded 1 

Sub-total lor day 

Total for voyage 

Round weight (kilograms) processed today for human consumption 

Round weight (kilograms) processed today for leduclion 

T o u l 

Remarks Master's signature 



ANNEX IV 

I. The information to be transmitted to the Commfssion and the timetable for its transmis
sion are as follows: 

I.I. On each occasion the vessel enters: 

I.I.I, the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Communi ty , 
or 

1. 1.2. that part of sub-area 0 and 1 as defined by the Convent ion on Future Multilateral Cooper
ation in the Northwest Atlantic Fisheries situated under the jurisdiction of Denmark or 
Canada: 

(a) [he information specified under point 1.5 below; 

(b) the. quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold; 

(c) the date and N A F O sub-area or I C E S sub-area within which the captain intends to 
commence fishing. 

Where the fishing operations necessitate more than one entry into the zones referred to 
under I.I.I andT.1.2 on a given day one communication shall suffice on first entry. 

1.2. On each occasion the vessel leaves: i ' 
p 

1.2.1. the zone referred to under 1.1.1: 

(a) the information specified under 1.4 below; 

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the ho ld ; 

(c) the quantity (in kilograms) of each ipecies caught since the previous t ransmission; . ' 

(d) the I C E S sub-area or N A F O sub-area in which the catches were taken; 

(e) the quantity (in kilograms) of e : i rh s n p r i e s transferred to other vessels since the vessel 
entered the zone and iiic iuc i iu i lca i ion u f liic vessel to which ihe transter was made; 

(f) the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of (he Communi ty since 
the vessel entered the zone; 

1.2.2. the zone referred to under 1.1.2: 

information referred to under (a), (b), (c), (d), (e) and (f), 

(g) the quantity (in kilograms) of discards specified by species since the previous trans
mission. 

1.3. A notice of leaving at least 48 hours prior to the vessel's scheduled exit from the zone 
referred to under 1.1.2 and ICES sub-area X I V . 

1.4. At three-day intervals, commencing on the third day after the vessel first enter; the zones 
referred to under 1.1.1 when fishing for herring and at weekly intervals, commencing on 
the seventh d;ty '.'.fter'he v;';:.cl fir:.: enters the zones referred to under l . l . l and 1.1.2 when 
fishing for all species other than herring: 

(a) the information specified under 1.5 below; 

(b) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission; 

(c) the I C E S division or N A F O sub-area in which the catches were made. 



1,5!' . (a) the name, call sign, identification numbers and letters of the^vessel'and the name of.*-^-

•' ' .V its master; • •_'· _.'.''· •· . • . ;, ',· j%·'·>;;· · ,;·· ; · . · ' ' '. >>• 

(b) the licence number if the vessel is under licence; '. " ' . ' · · - ·„.· 

(c) the serial number of the message; 

(d) identification of the type of message; -

(e) the date, the time and the geographical position of the vessel. 

2.1. The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the 
European Communities in Brussels (telex address 24 189 F I S E U - B ) via one of the radio 
stations listed under point 3 below and in the form specified under point 4. 

2.2. If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the 
vessel, it may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel. 

3. Name of radio station 

Skagen 
Blavand 
Ronne 
Norddeich 

Scheveningen 

Oostende 

North Foreland 

II umber 

Cullercoats 

Wick 

Portpatrick 
Anglesey 
llfracombe 
Niton 

Stonehaven 
Portishead 

Land's End 
Valentia 
Mal in Head 
Boulogne 
Hresl 

Saint-Nazaire 
Bordeaux-Arcachon 
Prins Christians Sund 
Jul ianehib 

• G o d t h å b 
I lolstcinsborg 
Godhavn 
Thorshavn 

Vell'erdsstasjon fær ingerhamm 

Bergen 

l-arsund 

I I 0 1 0 

Rogaland 

Tjome 

Ålesund 

Call sign of radio station 

O X P 
O X B 
O Y E 

D A F D A K 
D A H D A L 
D A I D A M 
D A J D A N . 
PC H 
O S T 
G N F 
G K . Z 
G C C '· 
G K . R 

G P K . 
G L V 

G I L ^ " ' 
G N 1 

G N D 

G K . A 
G K B 

G K C 
G L D 

E J K 

EJ M 
F F B 

F F U 

F F O 

F F C 
O Z N 
O X F 
0 X 1 

O Y S 
O Z M 
O X J 

22239 

L G N 
L G 7. 
L G L 

L G Q 

L G T 

L G A 

Central G o t h å b 

4. Form of communications 

-yu . r„rm ;<tir ,n specified under point I concerning the fishing operations in the zones 

referred to under 1.1.1 and 1.1.2 shall contain the following elements, wnicn suan uc 

in the following order: 



— name of vessel, 

— call sign, 

— external identification letters and numbers, 

— ' serial number of the message for the voyage in question, 

— indication of the type of message according to the following code: 

— message when entering one of the zones referred to under 1,1.1 and 1.1.2: 'IN', 

— message when leaving one of the zones referred to under 1.1.1 and 1 . 1 . 2 : ' O U T , 

— weekly message: ' W K L ' , 
- three-day message : 2 WKL" 

— message concerning scheduled exit from the zone referred to under 1.1.2: 'NL' , 

— the geographical position, 

— the I C E S sub-area or N A F O sub-area in which fishing is expected to commence. 

— the dale on which fishing is expected to commence, 

— the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold using the code men
tioned in point 5, 

— the I C E S division or N A F O sub-area in which the catches were made, 

— the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the pre
vious transmission, 

—• the name and call sign of the vessel to which the transfer was made. 

— the quantity (in kilograms) of each species latjded in a port of the Community since 
the previous transmission, 

— the name of the master, 

— the quantity (in kilograms) each ipcc; ;s - i i cufded s i n c i :!ic previous transmission 
. v , „ — - j c - _ t . . . v . _ - r r v . u — : _ _ •'•~n<- I n 

L 1 J . I > c , . . . v . v . J u * l i U . i . i u l i l . t.i f'U.iih J wmj t i l tilv l»Uj<» \>t t i j l l^ lUl U p ^ l u . . v i n 111 I . . L 

/ones referred to under 1.1.2. 

5. The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 
above: 

A. Deep-water prawn (Pandalus borealis), 

B. Hake (Merluccius merluccius), 

C. Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides), 

D. C o d (Gadus morhua), 

E. Haddock (Melannogrammus aeglefinus), 

F. Halibut (Hippoglossus hippoglossus), 

G . Mackerel (Scomber scombrus), 

H . Horse mackerel (Trachurus trachurus), 

1. Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris), 

J. Saithe (Pollachius virens), 

K . Whiting (Merlangus merhingus). 

L. Herring (CIupea harertgus). 



M . Sand-eel (Ammodytes spp.), 

N. Sprat (Clupea sprattus), 

O. • Plaice (Pleuronectes platessa). 

P. Norway pout (Trisopterus esmarkii), 

Q. Ling (Molva molva), 

R. Other, 

S. ' Shrimp (Pandalidae), 

T. Anchovy (Engraulis encrassicholus). 

U . Redfish (Sebastes spp.), 

V. . American plaice (Hypoglossoides platessoides), 

W. Squid (Illex), 

X . Yel lowtai l (Limanda ferruginea), 

Y . Blue whiting (Gadus poutassou), 

Z . Tuna (Thunnidae), 

A A . Blue l ing (Molva dypterygia), 

B B . Tusk (Brosme brosme). 



Agreed record of conclusion- of fishery consultations between Norway and 

the European Economic Community, Brussels 14 December 1982 

1 . 1 . A Norwegian d e U - a a •••©«•., headed by Mr,. F. 8ERGESEN and a Community 

delegation, headed by Mr. R„ SIMONNET, met in Brussels from 13 to 14 December 

1982 to consult on mutual fisheries relations for 1983. 

2. The meeting in Brussels was a continuation of previous meetings 

in Oslo. 

3. The delegations i n i t i a l l e d the attached exchange of letters concerning 

fishery arrangements for 1983. These arrangements shall be applied provisionally 

as from 1 January 1983._ 

II. 1.1. With respect to North Sea sprat and the Western mackerel stock, the 

Community delegation considered these to be exclusive Community stocks 

whereas the Norwegian delegation held the view that they are joint stocks. 

In the absence of, agreement on a joint management of these stocks, 

each Party wil l manage them autonomously. • 

1.2. The Norwegian delegation in this connection repeated its interest 

in obtaining catch stat ist ics from the mackerel fishing in ICES sub-areas 

VI and VII. 

2. With.respect to "the Norwegian quotas .for shrimp in Greenland waters 

the de lega t ions agreed that consultations wil l be held to review these quotas 

i f s c i e n t i f i c recommendations for 1983 are s ignificantly different from those 

given for 1982. 
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3. With respect to the Norwegian quota for herr ing in ICES d i v i s i o n V i a , 

the delegations agreed that i f the TAC should be f ixed at a level higher 

than 70. 000 tons , consultat ions w i l l be held with a view to achieving a 

proport ional increase in the Norwegian quota f ixed for th is area in 1983. 
* 

4. The Community delegation informed the Norwegian delegation about the 

measures the Community might introduce, in the course of 1983. 

5. If the s i tua t ion of the cod stocks off West* and East Greenland 

improves and the Community decides to authorize f i s h i n g by EEC fishermen 

other than Greenland f ishermen, the two Part ies w i l l consult about the 

p o s s i b i l i t y of es tab l ish ing a quota for Norway for these s tocks . 

6. The Norwegian delegation stressed that the rate and pattern of 

e x p l o i t a t i o n , for cer ta in demersal jo int stocks in the North Sea were 

unsat is factory and emphasized the need for further reductions in f i sh ing 

mortality, i.icredstd f,,es.. sizes ar.d ^ryvcc! control of the by-catch 

regulat ions in the i n d u s t r i a l f i s h e r i e s . 

B r u s s e l s , 14 January 1983 

For the Norwegien Delegation For the Community delegation 

F. BERGESEN R. SIMONNET 



ANNEX 

I. JOINT STOCKS 

1. The total allowable catches (TACs) for the stocks mentioned in Table 1 
shall for 1983 be as indicated in that table. If new scientif ic recommen

dations are made by ACFM, the Parties wi l l review these TACs. 

2. The TACs referred to in paragraph 1 shall be divided between the Parties 

as indicated in Table 1. 

3. As regard other joint stocks, each Party shall authorize fishing by vessels 

of the other Party within the areas and the quantitative limits set out 

in Table 2. 

4. Each Party shall inform the other Party of allocations granted to third 

countries for fishing on the stocks referred to in Table 1. 

5. The Parties shall supply each other with monthly catch stat ist ics for 

fishing on the stocks referred to in Table 1 by their own vessels. 

Communication of these stat ist ics shall take place at the latest on the 

last day of each month for the preceeding month. 

II. EXCLUSIVE STOCKS 

Each Party shall authorize fishing by vessels of the other Party, for the stocks 

mentioned in Table 3 within the quotas set out in that table. 

Lifcerising by' either Party of the Other Party's vessels in 1983 shall be limited 

to the following fisheries. 

A. EEC fishery in the Norwegian economic zone : 

- a l l fishing north of 62° N, 

- a l l industrial fishing and fishing for mackerel in the North Sea, 

- a l l other fishing with vessels over 200 grt in the North Sea. 

III. LICENSING 
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B. Norwegian f i s h i n g in the EEC zone : 

- a l l f i s h i n g in NAFO sub-area 1 and ICES sub-areas XIV and Va) , 

· - a l l f i s h i n g in other parts of the Community's f i s h i n g zone with vessels 

over 200 g r t . 

IV. FISHERY REGULATIONS 

1. The Par t ies w i l l consult on f i shery regulat ions in the North Sea with 

a view to a c h i e v i n g , as fa r as p o s s i b l e , the harmonization of regulatory 

measures in the zones of the two P a r t i e s . 

2. A Party in tending to introduce or to amend f i s h e r y regulat ions app l icab le 

to vesse ls o f the other Party s h a l l inform the l a t t e r of such intent ions 

with a not ice of at least two weeks. Exceptionnaly the in t roduct ion 

or amendment o f f i shery regulat ions due to concentrat ions of young f i s h 

in l imi ted areas may be introduced at one weeks n o t i c e . Consultat ions s h a l l 

be held i f so requested by e i ther Par ty . 

V. CONSULTATIONS 

Trie Iwu r a l l i e s w i l l consult on the iuipls .T .eritsti". of the srrangerrients set 

out he re in . 

VI . IMPLEMENTATION 

Ir. the C'''T;t ^ —·" r< -f t k o m,r\+w r o * o i - r o H + / - i i n T a h l o 1 a r e £>X C e e d e d , 

trie pa r t i es s n a t i seeK in consul ta t ion measures - i l l • <-J. ess the ba lance. 



TABLE 1 

QUOTAS FOR SOME JOINT STOCKS IN THE NORTH SEA IN 1983 

(1 000 tonnes) 

Species and ICES area TAC 
Zonal attachment Transfer from 

Norway to EEC 
Transfer from 
EEC to Norway 

Quota to Norway Quota to EEC 
Species and ICES area TAC Norway EEC Transfer from 

Norway to EEC 
Transfer from 
EEC to Norway Total EEC zoned) Total Ntorv3)te£one( Species and ICES area TAC 

% 1000 tomes % 1000 tomes 

Transfer from 
Norway to EEC 

Transfer from 
EEC to Norway 

Cod IV 240 17 40,8 83 199,2 25 - 15,8 8 .224,2 40 
Haddock IV 181 23 41,6 77 139,4 6,1 - 35,5 18 145,5 45 
Saithe IV and Ilia) 131 52 68 48 63 - - 68 33 63 31 
Whiting IV 170 10 17 90 153 - - 17 7 153 12 
Plaice IV 140 . 7 10 93 130 - - 10 5 130 25 
Mackerel IV and Ilia) 30 - - 22,8 - 6,5 6,5(4) 
Herring IV + Vlld (2) -(3) 

V 

(1) Any part of this allocation not taken may be added to the allocation in the Party's own zone. 
(2) May'only be fished in'ICES division IVc + Vlld.' 
(3) The allocation to the Ccrnmunity and Norway agreed for 1982 may be fished up to 28 February 1983. 
(4) Subject to specific conditions which will be determined after consultations between the Parties. 



TABLE 2 

JOINT STOCKS QUOTAS FOR 1983 

(1 OOO tonnes) 

Species and ICES areas TAC Quota to Norway in the EEC zone Quota to EEC in Norwegian zone 
Norway pout (1) IV 

Sandeel IV 
30 

40 
(2) (3) 

50 1 

150 I ( 2 ) 

Blue whiting II, IVa,VIa(4),VIb,VII(5),XIV 160 (6) 2 
Blue ling IV, Vb,VI,VII 1 
Ling VI,Vb,VI,VII 15 (7) (8) 
Tusk IV,Vb,VI,VII . 7 

1 

Dogfish IV,VI,VII 2 (9) 
Basking shark (liver) IV,VI,VII 0,8 
Porbeagle IV,VI,VII 0,5 

-

Shrimps IV 
0,5 

0,65 <1°) 
Mackerel H a 5 (11) 
Others IV 5 (12). 

(1) Including blue whiting. 
(2) Within a total quota for Norway pout and Sandeel, up to 20 may be interchanged. 
(3) Up to 10 of the Norway pout quota may be fished in ICES Via) north of 56°30'N. However, this quantity is to be deducted from the quota of Sandeel, Norway pout and 

Blue whiting in ICES IV. 
(4) North of 56°30'. 
(5) West of 12°W. 
(6) Of which up to40 may be fished in IVa. 
(7) The qup+a of ling and tusk are interchangeable of up to 2 and may only be fished by long-liners. 
(8) Of which a by-catch of 20 X of cod per vessel at any moment is permitted in ICES VI + VII. However this percentage may be exceeded in the first 24 hours following 

the beginning of the fishing on a specific fishing ground. This total by-catch in VI + VII may not exceed 1 of which maxirrum 0.3 of cod. 
(9) Except catche's between 6 and 12"nauticalTniles, according to the Anglo-Norwegian Fishery Agreement of 1964. 

C10) This allocation is subject to revision during 1983. 
(11) Subject to specific conditions which will be determined after consultations between the Parties. 
(12) Excluding shrimps. 



TABLE 3 

EXCLUSIVE STOCK QUOTAS 1983 

(1 000 tomes) 

Fishery zone 

NORWAY 

EEC 

Species 

Arcto-Norwegian cod 

Arcto-Norwegian haddock 

Saithe 

Redfish 

Greenland halibut 

Others (by-catches) 

Mackerel 

Herring 

Sprat 

Shrimp 

Greenland halibut 

Halibut 

Others (7) 

ICES area 

I, IIa) and IIb) 

I, IIa) and IIb) 

I, IIa) and IIb) 

I, IIa) and IIb) 

I, IIa) and IIb) 

I, IIa) and IIb) 

I Ia) , VIa(3) and 
VIId) ,e) , f ) ,h) 

Via)(3) 

IV 

NAFO 1 (4) 
XIV 

NAFO 1 
XIV 

NAFO 1 

To EEC in the Norwegian 
zone 

10,5 

6 

0,25 

0,5 

(1) 

(2) 

To Norway in the EEC zone 

22 

7 

40 

0,5 
2 (5) 

0,5 <6) 
0,5 (6) 

0,2 (6) 

(1) Of which 3,1 as by-catch. 
(2) Of which no more than 2 Sebastes Mentella may be f ished in a directed f ishery in ICES subarea l i b ) and that part of Ha) which f a l l s to the north of 71°15'N and 

west of 20°E. 2.5 Sebastes Marinus may be f ished in a directed f ishery north of 68°00'N. These quotas include by-catches of up to 2QK in areas where a directed 
.. . f ishery for redfish i s prohib i ted. 
(3) North of 56°30 ,N. 
(4) South of 68°N. 
(5) Subjecto to speci f ic conditions which w i l l be determined af ter consultations between the Par t ies . 
(6) May only be f ished by long- l iners . By-catches of cod may not exceed 10K. 
(7) Unavoidableyby^-catches of pelagic species. 



P r o p o s a l f o r a 

COUNCIL REGULATION (EEC) 

Lay ing down c e r t a i n measures f o r t h e c o n s e r v a t i o n and 

management o f f i s h e r y r e s o u r c e s a p p l i c a b l e t o v e s s e l s 

f l y i n g the f l a g o f Sweden 



EXPLANATORY MEMORANDUM 

In acco rdance w i t h the f ramework agreement on f i s h e r i e s between t he 

European Economic Community and Sweden, the two p a r t i e s h e l d c o n s u l t a t i o n s 

on t h e i r f i s h e r i e s r e l a t i o n s i n 1983 . These c o n s u l t a t i o n s r e s u l t e d i n t he 

i n i t i a l l i n g of an agreement e s t a b l i s h i n g r e c i p r o c a l f i s h i n g r i g h t s i n 1983 

and t o t a l a l l o w a b l e c a t c h e s (TAC) f o r c e r t a i n j o i n t s t o c k s i n the K a t t e g a t 

and t h e i r a l l o c a t i o n between the p a r t i e s . 

The pu rpose of the R e g u l a t i o n p roposed hereby i s to e s t a b l i s h a regime 

a l l o w i n g Swedish v e s s e l s t o f i s h i n the Community f i s h e r y zone i n a c c o r d a n c e 

w i t h the r e s u l t s of t h e abovement ioned c o n s u l t a t i o n s as se t out i n the 

a t t a c h e d agreed r e c o r d ( 1 ) . 

S i n c e the i n t e r i m regime under which Swedish v e s s e l s a re a u t h o r i z e d t o f i s h 

at p r e s e n t i n the Communi ty ' s f i s h e r y zone ( R e g u l a t i o n (EEC) no 179 /83 ) 

e x p i r e s on 30 A p r i l 1983 i t i s n e c e s s a r y t h a t a new regime i s adopted b e f o r e 

t h a t da te i f an i n t e r r u p t i o n o f the r e c i p r o c a l f i s h i n g a c t i v i t i e s between 

the Community and Sweden i s to be a v o i d e d . 

C o n t r a r y to the ana loguous p r o p o s a l s made i n p r e v i o u s y e a r s , t h i s R e g u l a t i o n 

e s t a b l i s h i n g a d e f i n i t e r e g i m e , i s no l o n g e r based on A r t i c l e 43 o f t h e 

T r e a t y but on the A r t i c l e 3 and 11 o f C o u n c i l R e g u l a t i o n (EEC) No 170 /83 

o f 25 January 1983 e s t a b l i s h i n g a Community sys tem f o r t he c o n s e r v a t i o n and 

management o f f i s h i n g r e s o u r c e s ( 2 ) . 

The reasons f o r u t i l i z i n g a d i f f e r e n t p r o c e d u r e a r e f i r s t l y t h a t t he s a i d 

A r t i c l e 3 p r o v i d e s f o r t he f i x i n g o f quo tas a l l o c a t e d t o t h i r d c o u n t r i e s as 

w e l l as f o r the f i x i n g of s h a r e s of T A C ' s a v a i l a b l e t o t he Communi ty . 

S e c o n d l y , p a r a g r a p h 3 o f A r t i c l e 10 o f C o u n c i l R e g u l a t i o n (EEC) No 2057 /82 

of 29 June 1982 e s t a b l i s h i n g c e r t a i n c o n t r o l measures f o r f i s h i n g a c t i v i t i e s 

by v e s s e l s of the Member S t a t e s ( 3 ) , a u t h o r i z e s t h e Commiss ion to f i x t he da te 

on which the c a t c h e s made by f i s h i n g v e s s e l s f rom Member S t a t e s a re deemed 

to have e x h a u s t e d the q u o t a a l l o c a t e d . 

./-· 
(1) The agreed r e c o r d was d r a f t e d i n E n g l i s h . C o n s e q u e n t l y t h i s v e r s i o n i s 

the o n l y one which has been ag reed by the d e l e g a t i o n s . 
(2) 0J No L 24 of 27 J a n u a r y 1 9 8 3 , p . 1 
(3) OJ No L 220 o f 29 J u l y 1982 , p . 1 
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These p r o v i s i o n s a re t h e r e f o r e t he a p p r o p r i a t e b a s i s on which to implement 

f u l l y the a r rangements n e g o t i a t e d w i t h Sweden. 

Whereas f o l l o w i n g the i n t r o d u c t i o n o f a CFP new i n s t r u m e n t s a re a t the 

d i s p o s a l o f the Community f o r the i m p l e m e n t a t i o n o f t he r e s u l t s o f c o n s u l 

t a t i o n s w i t h t h i r d c o u n t r i e s , i t i s not n e c e s s a r y t o f o r m a l i z e t he a t t a c h e d 

ag reed r e c o r d by s i g n i n g the exchange o f l e t t e r s . The Swed ish a u t h o r i t i e s 

have c o n s e n t e d to such a p r o c e d u r e . The C o u n c i l t h e r e f o r e w i l l not have t o 

adopt a R e g u l a t i o n a u t h o r i z i n g t he s i g n a t u r e o f the exchange o f l e t t e r s as 

was the case i n p r e v i o u s y e a r s . C o n s e q u e n t l y , i t f o l l o w s t h a t c o n s u l t a t i o n 

o f t he European P a r l i a m e n t i s no l o n g e r r e q u i r e d . 



P r o p o s a l f o r a 
C O U N C I L R E G U L A T I O N (EEC) 

laying down certain measures for the conservation and management of fishery resource! 
applicable to vessejj flying the flag of Sweden 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

H a v i n g r e g a r d t o C o u n c i l R e g u l a t i o n (EEC) 
No -170 / 8 3 o f 25 J a n u a r y 1983 e s t a b l i s h i n g a 
Community sys tem f o r t h e c o n s e r v a t i o n and 
management o f f i s h e r y r e s o u r c e s ( / \ ) , and i n 
p a r t i c u l a r A r t i c l e s 3 and 11 t h e r e o f , 

H a v i n g r e g a r d t o t h e p r o p o s a l f r om t h e 
Commiss ion 

1. Fishing by vessels flying the flag of Sweden in the 
200-qautical-mile zone of the Member States in the 
North Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the 
Labrador Sea, Davis Strait, Baffin B.iy and the Atlantic . 
Ocean north of 43" N shall be authorizeduriti I 31 DecefriTrr 
the species referred to in Annex ! within the 1 9 8 3 
geographical anJ quantitative limits laid down therein 
and in accordance with the provisions laid down in this 
Regulation. 

Whereas in accordance with the procedure provided for 
by the Fisheries Agreement between the European 
Economic Community and the Government of 
Sweden (J), and in particular Articles 2 and 6 thereof, 
the Community and Sweden have held consultations 
concerning their mutual fishing rights for 1983 and the 
management of common biological resources! 

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, 
fishing by vessels flying the flag of Sweden is authorized 
without quantitative limits in the Skagerrak, Kattegat 
arid ©resund. 

3. For the purposes of this Regulation: 

Whereas, on the conclusion of these consultations, the 
two delegations initialled an Agreement in the form of 
an exchange of letters; 

Whereas the Agreement of 14 December 1966 between 
Denmark, Norway and Sweden on mutual access to 
fishing in Skagerrak and Kattegat provides that each 
i'arty shall grant access to fishing by vessels of the other 
Parties within its fishing zone in Skagerrak and part of 
Kattegat seawards of four nautical miles from the 
base-lines, without quantitative limitations; 

Whereas the Convention of .31 December 1932 between 
Denmark and Sweden concerning fishing conditions in 
the maritime waters bordering on both Parties provides 
that each I'arty shall grant access lo fishing by vessels of 
the other Party within its fishing zone in the Kattegat 
seawards of three nautical miles from the coast and in 
certain parts of ©resund and the Baltic Sea up to the 
base-lines, without quantitative limitations, 

W h e r e a s t h e i n t e r i m r e g i m e l a i d d o w n i n R e g u 
l a t i o n ( E E C ) M o . 179 / 8 3 ( 3 ) a u t h o r i z i n g f i s h 
i n g b y S w e d i s h v e s s e l s i n t h e C o m m u n i t y f i s h e 
r y z o n e , w h i c h e x p i r e s o n 30 A f . r i l 1983 , s h o u l d 
b e r e p l a c e d b y c d e f i n i t i v e r e g i m e f o r .1983 i n 
a c c o r d a n c e w i t h t h e a r r a n g e m e n t s n e g o t i a t e d 
b e t w e e n t h e C o m r i u n i t y a n d S w e d e n ; 

the Skagerrak is the area limited in the west by a 
line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the 
lighthouse of Lindesnes and in the south by a line 
drawn frorj. the Skagen lighthouse to the lighthouse 
of Tistlarna and from there to the nearest coast of 
Sweden, 

• the Kattegat is the area limited in the north by a line 
drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of 
Tistlarna and from there to the nearest coast of 
Sweden and in the south by a line drawn from 
Hasenore Head to Gniben Point, from Korshage to 
Spodsbjerg, and from Gilbjerg Head to the Kullen, 

- ©resund is the area limited in the north by a line 
drawn from Gilbjerg Point to the Kullen and in the 
south by a line drawn from the lighthouse of Stevns 
to the lighthouse of Falsterbo. 

4. Fishing authorized tinder paragraphs I and 2 shall 
be limited to the parts of the 200-nautic3!-mile fishing 
lone lying seawards of 12 nautical miles from the 
base-lines from which the f v s h i n g z o n e s o f Member 
States are measured, with the following exceptions: 

(a) fishing in Skagerrak is authorized seawards of four 
nautical miles from the base-lines of Denmark; 

(1 ) 0 J N ° L 2 4 , 2 7 . i .1983, P . 1 
( 2 ) 0 J N ° L 2 2 6 , 2 9 . a . 1 9 8 0 , 
( 3 ) 0.) N ° I ?A, 2 7 . 1 . 1 9 8 3 , p . 8 9 



(b) fishing in Kattegat is authorized seawards of three 
nautica! miles from the coast of Denmark; < 

(c) fishing in the Baltic Sea is authorized seawards of 
three nautical miles from the base-line* of Denmark; 

(d) fishing in ©resund is authorized within the areas 
and in accordance with the conditions set out in 
Annex II. 

5. Notwithstanding paragraph 1, unavoidable by-
catches of a species for which no quota is established in 
a zone shall be permitted within the limits fixed in the 
conservation measures in force in the zone concerned. 

6. By-catches in a given zone of a species for which a 
quota is established in that zone shall be counted, 
against the quota concerned. 

39 for fishing cod and herring in the Baltic Sea, 

2 for fishing ling in ICES sub-area IV and division 
Via) (north of 56° 30" N), 

— -13 for fishing herring in ICES division lV a) and b) 
- 3 for f i sh ing Norway pout and sandeel i n ICES subarealV 
'—10 for"insniife Tn ~iCES~sub-area IV all species 

referred to in Annex I other than herring> l i n g , Norway pout 
and sandeel. 

3. The total number of act ive f ish ing days for a l l vessels 
licensed to fish for herringin t h e ^ h S e a sha l l rot exceed 90. 

4. Licences for f i sh ina herrina i n the Nor th Sea s h a l l 
not be i s s u e d b e f o r e t h e c o n d i t i o n s l a i d down 
i n Annex I have been f u l f i l l e d . 

Article 2 

1. Vessels fishing under the quotas established in 
Article 1 shall comply with the conservation and control 

. measures and all other provisions governing fishing in 
the zones referred to in that Article. 

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep 
log-book in which the infprmation specified i 
Annex III is to be entered. 

3. Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to 
the Commission, according to the rules set out in 
Annex IV, the information specified in that Annex. 

4. The registration letters and numbers of the vessels 
referred to in paragraph 1 must be clearly marked on the 
bow of. the vessels on both sides. 

Article 3 

1. Fishing within ICES Sub-areas IV and VI and ICES 
divisions III c) and d) under the quotas established in 
Article 1 shall be permitted only where a licence issued 
by the Commission on behalf of the Community at the 
request of the Swedish authorities is held on board and 
where the conditions set out in the licence are observed. 

2. Licences shall be issued for the purposes of 
paragraph 1 subject to the condition that the number of 
licences valid at any time during a given month shall not 
exceed: 

5. When an application for a licence is submitted to 
the Commission, the following information shall be 
supplied: 

(a) name of the vessel; 

(b) registration number; 

.(c) external identification letters and numbers; 

(d) port of registration; 

(e) name and address of die owner or charterer; 

\l) gross tonnage and overall length; 
1 (g) engine power; 

(h) call sign and radio frequency; 

(i) intended method of fishing; 

(j) intended area of fishing; 

(k) species for which it is intended to fish; 

(1) period for which a licence Is requested. . 

5.. Each licence shall be valid for one vessel only. When 
several vessels are taking part, in the same fishing 
operation, each vessel shall be in possession of a 
licence. 

7_ Licences may be cancelled with a view to issuing 
new licences. Cancellation shall take effect from the 
date of die surrender of the licence to the Commission. 
New licences shall take effect from the first of the 
month following that in which they are issued. 

8. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC) 
N°179 /83(1) sha l l remain va l i d un t i l 31 December 1983 
i f so requested by the Swedish author i t ies. 

(1) 0J N° L 2 4 , 27 .1 . 1 9 8 3 , p . 89 



Artide 4 

ily long-liners shall be authorised to 6sh for ling. 

Article S 

The competent authorities of the Member Stated shall 
take appropriate steps, including the regular inspection 
of vessels, to ensure that this Regulation is enforced. 

Ar t i c le 7 

Quanti t ies f ished under Council Regulation (EEC) 
N 179 /83 wi l l , be debited to the quotas laid 
down in th is Regulation. 

A r t i c le 8 
Regulation (EEC) N° 179/83 i s hereby repealed. 

Article 6 

Where an infringement is duly found to have taken 
, place, the Member States shall, without delay, inform 

the Commission of the name of the vessel involved and 
of any action they have taken. 

Article 9 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official Journal of the European 
Communities. 

It shall apply from25 January to 31 December 1983. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at 

For the Council 

The President 



ANNEX I 

Fishing quota* 

Species · ' . . fishing is authorized 
Quantity 
(tonnes) 

C o d . .' - I C E S III c) ,d) , 2 000 

I C E S IV ISO 

Haddock I C E S IV , ' ' 400 

Whit ing ' I C E S IV •20 

Norway pout/sand-eel I C E S IV . ' ' 300 

Herring I C E S III c) ,d) .1 000 

I C E S IV a), b) · • 700 (1) 

Ling I C E S IV, VI a) (2) ' 200 

CD This quota-wi l l only be ef fect ive in the event that the Community allows f ish ing for 
herring by Canmuhity vessels in those areas and from the date onwhiph th is permission 
takes ef fect . 

(2) North of l a t i t ude 56°30'N. · · . ' . ' 

• ANNEX 11 - ' ' 

1. ' Inside a depth 6f 7 m, only the fol lowing are al lowed: 

(a) fishing by net for herring; and 

* (b) fishing by lines in the months of July to October inclusive. 

2. Outside a depth of 7 m, fishing by trawl or'seine is prohibited south o f a line from Ellekilde 

Hage to Lerberget. 

3. Notwithstanding pargraph 2, fishing is allowed on the Middelgrunden by 'agnvod' which 

does not measure more than 7-5 m between 'armspidserne'. 

4. North of the line referred to in paragraph 2, fishing by trawl or Danish seine is allowed up to ~ 

three nautical miles from the coast. 

ANNEX III 

The following details are tp be entered in the log-book after each haul ; 

1. the quantity (in kilograms) of each species caught; -

2. the date and the time of the haul; 

3. the geographical posit ion in which the catches were made; 

4. thè fishing method used. 

5. a l l radio messages sent in conformity with Annex IV. 



I. The infnrmatinn to he transmitted to the Commiss ion and the timetable for its transmission 
is as follows: 

1.1. O n each occasion the vessel enters the 200-nautical-miIe fishing zone off the coasts of the 
Member States of the Communi ty which is covered by Communi ty rules on fisheries: 

(a) the information specified under 1.4 below; ' ' ' ' 

(b) the quantity (in kilograms) of each species o f fish in the h o l d ; 

(c) when and where fishing is to commence. 

If the fishing operation requires more than one entry into the Communi ty fisheries zone on 
any given day, a single communicat ion on first entering the zone will be sufficient. 

1.2. O n each occasion the vessel leaves the 200-nautical-mile fishing zone off the coasts of the 
Member States of the Communi ty which is covered by Communi ty rules on fisheries: 

(a) the information specified under 1.4 below; 

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the ho ld ; ' 

(c) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission; 

(d) the I C E S division in which the catches were taken; 

(e) the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the vessel 
entered the Communi ty fishing zone and the identification of the vessel to which the 
transfer was made; 

(Q the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Communi ty since the 
vessel entered the Communi ty fishing zone. 

. If the fishing operation requires more than one exit from the Communi ty fisheries zone on 
any given day. a single communication onthe last exit will be sufficient. 

1.3. At three-day in te rva ls , commencing on the th i rd day af ter the vessel f i r s t enters the 
zone when f ish ing for herring in the North Sea and at weekly in te rva ls , commencing 

on the seventh day af ter the vessel f i r s t enters the zone when f ish ing for a l l 
species other than Nor th Sea h e r r i n g . 

(a) the information specified under 1.4 below; • 

(b) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission; 

. (c) ' the I C E S division in which the catches were made. . 

(d) when f ish ing for herring in the North Sea,the number of act ive f ish ing days. 
1.4. (a) the name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its 

master; 

' (b) the licence number if the vessel is under l icence; 

(c) the serial number of the message; 

(d) identification of the type of message; 

(e) the date, the time and the geographical position of the vessel. 

2.1. The information specified under point 1 shall be transmitted to the Commiss ion of the Euro
pean Communit ies in Brussels (telex address 24189 F I S E U - U ) via one of the radio stations 
listed under point 3 below and in the form specified under point 4. 

2.2. If it is impossible for reasons of force majeure for the message to be transmitted by the vessel, 
it may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel. 



3. Name of radio station Cai! sign of radio station 

Skagen 

Blåvand 

Norddeich 

O X P 

O X B 

D A F D A K 

D A H D A L 

D A I D A M 

D A J D A N 

Scheveningen- P C H 

Oostende O S T 

North Foreland ' ·' G N F 

Humber ; ' GKLZ 

Cullercoats G C C 

Wick ' · G K R 

Portpatrick G P K 

Anglesey G L V 

Ilfracombe G I L 

Niton • · . G N I • 

Stonehaven • ". · G N D 

Portishead · G K . A 
G K B 

G K C 

Land's E n d · ' · G L D 

Valentia E J K . 

Ma l in Head E J M 

Boulogne · • · ' · . F F B 

Brest F F U 

Saint-Nazaire · ' '•• ·· " · ' F F O 

Bordeaux-Arcachon F F C 

Prins Christians Sund .' ' • O Z N 

Julianehab O X F 

G o d t h å b 0 X 1 ' 

Holsteinsborg O Y S 

G o d h a v n O Z M 

Stockholm S O J 

Gflteborg ' . S O G 

Ronne " · O Y E 

Central G o d t h å b 

4. Form of communicat ions 

The information specified under point 1 shall cont-ir . the fol lowing elements, which shall be 

given in the following order: 

— name of vessel, 

— call sign, 

— external identification letters and ntimbers, 

— serial number of the message for the voyage in question, 

— indication o f the type of message according to the following code: 

—. message when entering the Communi ty z o n e : ' I N ' , 

•. — message when leaving the Communi ty zone: ' O U T , 

— weekly m e s s a g e : ' W K L ' , 

- three-day message : "2 WKL" 
• — the geographical position, 

— the I C E S division ;r. which fishing is expected is commence, 

— the date on which fishing is expected to commence, 

— ^u-r.; i;y (in kilograms) of each species o f fi:h :r. the held us in j >>* H » m^nt inn«d 

in point 5 below. 

— the quantity (in kilograms) of each species csught : ince the previous transmission using 

the code mentioned in point 5 below. 



— the I C E S division in which the catches were made, , \ . , · ·. 

— the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels sine* the previous 
transmission, 

— the name and call sign of the vessel to which the transfer was made, 

— the quantity (in kilograms) o f each species landed in a port of the Communi ty since the 
previous transmission, t 

— name of the master. t 

S. The code to be used to indicate the quantities of fish on board as mentioned in point 4 
above: 

A . '•• · Deep-water prawn (Pandalus borealis), 

B. - Hake (Merluccius merluccius), , 

C . Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides), 

D. C o d (Gadus morhua), 

E. Haddock (Melanogrammus aeglefinus), 

F. Halibut (Hippoglossus hippoglossus), 

G . Mackerel (Scomber scombrus), 

H. Horse mackerel (Trachurus trachurus), 

I. Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupestris), 

J . Saithe (Pollachius virens), 

K. Whiting (Merlangus merlangus), 

L. Herring (Clupea harengus), 

M . Sand-eel (Ammodytes spp.), 

N . Sprat (Clupea sprattu:), 

O . Plaice (Plueronectes platessa), 

P. Norway pout (Trisbpterus esmarkii), 

Q . L ing (Molva molva), 

R. Other, 

S. Shrimp (Penaeidae), -

T. Anchovy (Engraulis encrassicholus), 

U . Redfish(Sebastes spp.), 

V. American plaice (Hypoglossoides platessoides), 

W. Squid (Illex), 

X . Yellowtail (L imanda ferruginea), 

Y . Blue whiting (Gadus poutassou), 

Z . Tuna (Thunnidae), 

A A . Blue ling (Motua dypterygia), 

B B . Tusk (Brosmc brosme), 

C C . Dogfish (Scyliorhinus retifer), 

D D . Basking shark (Cetorhindae), · ' • , 

E E . Porbeagle (Lamna nasus), ^ '· ' · .' i , · ' * · , , . · . 

F F . Squid loligo (Lol igo vulgaris), '' 

G G . » Ray's bream (Brama brama) 

- H H . t Sardine (Sardina pilchardus). . . 



AGREED RECORD OF CONCLUSIONS OF FISHERY CONSULTATIONS BETWEEN SWEDEN AND 

THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY, BRUSSELS, 14 JANUARY 1983 

I. 1. A Swedish de legat ion , headed by Mr. S. DE MARE, and a Community 

delegation headed by Mr. L. VAN DEPOELE, met in Brussels on 14 January 1983 

to consult on mutual f i s h e r i e s re la t ions for 1983. 
* 

2. This meeting was a continuation of a previous meeting in Gothenburg. 

3. The delegations i n i t i a l l e d the attached two exchanges of le t te rs one 

concerning f ishery arrangements for 1983 and one concerning the Community's 

f i n a n c i a l contr ibut ion for 1983 to the measures for t he promotion of the repro

duction of salmon in the B a l t i c Sea. 

4. The Swedish delegation informed the Community delegation of the 

intent ion of the Swedish. Government to maintain in force the proh ib i t ion on 

a l l f i sh ing with trawl and purse seine from Friday midnight to Sunday midnight 

within the 12 miles zones of Sweden in the Kattegat. 

The Zzz~.-jrr.ty delegation tec!; r.ctaef t h i : d c : L r . - = t i o » . 

5. With respect to the Swedish quot; fc-r h e r r i n g i n ICES d i v i s i o n s IVa + b, 

the delegations agreed that i f t he ' tO i i imun i t y share o f the TAC for these areas 

should be f ixed at a l e v e l h i g h e r than 3C.0CC t , consultat ions w i l l be held 

U i Z » » M v i w t v v v Hbn I U V m y ail I I I W I caaw i t i vuw k i w w u N ^ U W b M . . w; - • ' - ^ ~ 

areas in 1983. 

6. The delegations agreed that in order to be e f f e c t i v e , the Agreement 

should be implemented p r o v i s i o n a l l y b> Icth Par t ies not later then 1 March 1983 

7. The Swedish delegation stated tha t , in i t s view, an e f fec t i ve implemen

ta t ion of the Agreement was conditioned by the enforcement by both Part ies of 

the ob l iga t ion for vessels to carry a log-book as provided in the F isher ies 

Rules for the Skagerrak and the Kattegat. 

Brussels , 14 January 1983 

For the Community delegation For the Swedish delegation 

-VÄN DEPOELE S . DE MARE 



. Quotas 

1. Each Party s h a l l open for 1983 the catch quotas indicated hereunder 

for the other in i t s respective f ishery zone : 

1.1. Quotas for Community vessels in the Swedish f ishery ?one of the B a l t i c 

sea south of la t i tude 59°30 'N and south of a l ine drawn from the 

lighthouse of Stevns to the lighthouse of Falsterbo : 

( in metric tonnes, fresh round weight) 

Species ICES d i v i s i o n Quantity 

Cod H i d 3.350 

Herring H i d 1.000 

Salmon H i d 35 (1) 

(1) This quota wil l be made avai lable only in the event that the 
quota to Sweden for herring in ICES d i v i s i o n IVa + b becomes e f f e c t i v e . 



2. 

1.2. Quotas for Swedish vessels in the Community f i shery zone in the B a l t i c 

Sea south of a l ine drawn from the lighthouse of Stevns to the lighthouse 

of Falsterbo and in the North Sea : 

( in metric tonnes, fresh round weight) 

Species ICES d i v i s i o n Quantity 

Cod 

Herring 

Cod 

Haddock 

Whiting 

^^v fr|j)ut/sandeel 

Ling 

I I Ic , d 

I I Ic, d 

IV 

IV 

IV 

r v a , b 

IV, V l a d ) 

2.000 

i!ooo 

150 

400 

20 

m 
200 

(2) 

(1) North of la t i tude 5 6 ° 3 0 ' N . 
(2) This quota w i l l only be e f fec t ive in the event that the Community allows 

f i s h i n g for herr ing by Community vessels in those areas, and from the 
date on which th is permission takes e f f e c t . 

2 .1 . Catches taken i n the Kattegat d u r i n g the per iod 1 January to 31 December 

1933 of the species mentioned below s h a l l be l imi ted to the quotas set out 

hereafter : 

( in metric tonnes, fresh round weight) 

Species ICES d i v i s i o n TAC 83 Sweden EEC 

Cod I l i a south 16.400 6.500 9.900 

P la ice I l i a south 6.100 610 5.490 

2.2. Catches by vessels of e i ther Tcrty ts!:on in the Øresund sha l l be debited 

to the respect ive TAC f ixed by that P - r t y for i t s f ishery zone in the 

B a l t i c Sea. 



3. 

XX. E f for t l im i ta t ions 

The Par t ies s h a l l consult before 31 January 1983 on t h e l i cens ing 

regimes appl icable for the rest of 1983. 

III. Catchs s t a t i s t i c s 

The Par t ies s h a l l supply each other with monthly catch s t a t i s t i c s 

for f i s h i n g on the stocks referred to in sect ion I (paragraphs 1 . 1 . , 1 .2 . , 

2 . 1 . / 2 . 2 . ) , by the i r own v e s s e l s . The information for each month s h a l l be 

communicated no la ter than 30 days af ter the end of that month. 

IV. 'Consul ta t ions 
I 

The two Par t ies w i l l consult on the implementation o f the arrangements 

of the present a g r e e d r e c o r d o f conc lus ions . 

f 


